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COMISIA 
EUROPEANĂ  

Bruxelles, 20.3.2026  

COM(2026) 128 final 

2024/0030 (COD) 

 

Propunere modificată de 

DECIZIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

privind echivalența inspecțiilor în câmp la culturile producătoare de semințe, efectuate 

în țări terțe și echivalența semințelor produse în țări terțe (codificare) 

(Text cu relevanță pentru SEE)  



 

RO 1  RO 

EXPUNERE DE MOTIVE 

1. La 6 februarie 2024, Comisia a prezentat o propunere de Decizie a Parlamentului 

European şi a Consiliului de codificare a Deciziei2003/17/CE. , din16 decembrie 

2002 privind echivalența inspecțiilor în câmp la culturile producătoare de semințe, 

efectuate în țări terțe și echivalența semințelor produse în țări terțe1. 

2. Având în vedere noile modificări care au fost aduse între timp propunerii iniţiale 

menţionate la punctul 1, Comisia a hotărât să prezinte, în conformitate cu articolul 

293 alineatul 2 din TFUE o propunere modificată de codificare a deciziei în cauză. 

3. În raport cu propunerea menţionată la punctul 1, schimbările aduse de prezenta 

propunere modificată sunt următoarele: 

(a) La articolul 5, se introduce următorul alineat: 

„Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în 

Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.” 

(b) Anexa I se modifică astfel cum se prevede în anexa la Decizia (UE) 2025/1228 

a Parlamentului European și a Consiliului din 17 iunie 2025 de modificare a 

Deciziei 2003/17/CE a Consiliului în ceea ce privește echivalența inspecțiilor 

în câmp efectuate în Republica Moldova la culturile de plante furajere 

producătoare de semințe și echivalența semințelor de plante furajere produse în 

Republica Moldova, precum și în ceea ce privește echivalența inspecțiilor în 

câmp efectuate în Ucraina la culturile de sfeclă producătoare de semințe și la 

culturile de plante oleaginoase producătoare de semințe și în ceea ce privește 

echivalența semințelor de sfeclă și a semințelor de plante oleaginoase produse 

în Ucraina;2 

(c) În anexa III se adaugă următoarea rubrică: 

„Decizia (UE) 2025/1228 a Parlamentului European și a Consiliului 

(JO L, 2025/1228, 20.6.2025,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1228/oj)”. 

4. În scopul facilitării lecturii şi examinării, textul complet al propunerii de codificare 

astfel cum a fost modificată este prezentat mai jos. 

 
1 COM (2024) 53 final din 6.2.2024. 
2 OJ L, 2025/1228, 20.6.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1228/oj. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1228/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1228/oj


 

RO 2  RO 

 

 2003/17/CE (adaptat) 

2024/0030 (COD) 

Propunere modificată de 

DECIZIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

privind echivalența inspecțiilor în câmp la culturile producătoare de semințe, efectuate 

în țări terțe și echivalența semințelor produse în țări terțe (codificare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul  privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 43 

alineatul (2) , 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

după transmiterea proiectului de act legislativ parlamentelor naționale, 

având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European3, 

hotărând în conformitate cu o procedură legislativă ordinară, 

întrucât: 

 

  

(1) Decizia 2003/17/CE a Consiliului4 a fost modificată în mod substanțial de mai multe 

ori5. Din motive de claritate şi de raţionalizare, este necesar să se codifice respectiva 

decizie. 

 

 2022/871 considerentul 1 

(adaptat) 

(2) În anumite condiții, inspecțiile în câmp efectuate asupra anumitor culturi producătoare 

de semințe în  anumite  țări terțe  ar trebui  considerate echivalente cu 

inspecțiile în câmp efectuate în conformitate cu dreptul Uniunii. În anumite condiții, 

semințele din anumite specii produse în țările terțe respective  ar trebui  

considerate echivalente cu semințele produse în conformitate cu dreptul Uniunii. 

 
3 JO C C/2024/3386, 31.5.2024. 
4 Decizia 2003/17/CE a Consiliului din 16 decembrie 2002 privind echivalența inspecțiilor în câmp la 

culturile producătoare de semințe, efectuate în țări terțe și echivalența semințelor produse în țări terțe 

(JO L 8, 14.1.2003, p. 10, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/17(1)/oj). 
5 A se vedea anexa III. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2003/17(1)/oj


 

RO 3  RO 

 

 2022/871 considerentul 2 

(adaptat) 

(3) Echivalența a fost acordată  anumitor  țări terțe pe baza cadrului multilateral 

privind comerțul internațional cu semințe, respectiv sistemele pentru certificarea 

soiurilor de semințe destinate comerțului internațional ale Organizației pentru 

Cooperare și Dezvoltare Economică (OCDE) și metodele Asociației Internaționale 

pentru Testarea Semințelor (ISTA) sau, după caz, normele Association of Official Seed 

Analysts (AOSA) care sunt echivalente cu normele ISTA. De asemenea, Comisia a 

efectuat evaluări legislative și audituri în unele dintre țările terțe respective pentru a 

verifica dacă îndeplinesc cerințele stabilite în dreptul Uniunii înainte de a acorda 

echivalența pentru prima dată. Testarea și raportarea anuală în cadrul OCDE, 

reauditarea periodică a laboratoarelor pentru acreditarea ISTA, precum și inspecțiile 

oficiale în contextul dreptului Uniunii indică faptul că inspecțiile în câmp efectuate în 

țările terțe respective  oferă  aceleași garanții ca inspecțiile în câmp efectuate de 

statele membre și că semințele produse și certificate în țările terțe respective 

 oferă  aceleași garanții ca semințele produse și certificate în statele membre. 

Inspecțiile în câmp și semințele respective ar trebui să fie considerate echivalente cu 

inspecțiile în câmp și semințele Uniunii. 

 

 2003/17/CE considerentul 7 

(adaptat) 

(4) Prezenta decizie ar trebui să includă norme specifice privind schimbarea etichetei și a 

sistemului de închidere efectuat în  Uniune . 

 

 2003/17/CE considerentul 8 

(adaptat) 

(5) Se impune adoptarea unor norme detaliate privind indicațiile exacte care trebuie 

menționate pe eticheta semințelor certificate importate în temeiul prezentei decizii 

 cu privire la obligația de a indica dacă semințele comercializate în Uniune, inclusiv 

semințele care nu sunt certificate definitiv, au fost tratate chimic sau dacă soiul a fost 

modificat genetic . În viitor, anexele la prezenta decizie  ar  trebui actualizate 

pentru a garanta că semințele importate sunt supuse unor cerințe echivalente cu orice 

norme noi adoptate, în special în ceea ce priveș te semințele care nu sunt certificate 

definitiv, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

 

 2005/834/CE articolul 4. 

Articolul 1 

 

 2018/1674 articolul 1. pct. 1 

(adaptat) 

Inspecțiile în câmp la culturile producătoare de semințe din speciile precizate în anexa I la 

prezenta decizie, efectuate în țările terțe enumerate în anexa respectivă, sunt considerate 



 

RO 4  RO 

echivalente cu inspecțiile în câmp efectuate în conformitate cu Directivele 66/401/CEE6, 

66/402/CEE7, 2002/54/CE8,  2002/55/CE9  și 2002/57/CE10  ale Consiuliului , cu 

condiția ca acestea: 

 

 2005/834/ CE articolul 4 

(a) să fie realizate în mod oficial de către autoritățile enumerate în anexa I sau sub 

controlul oficial al acestor autorități; 

(b) să îndeplinească condițiile stabilite la litera A din anexa II. 

 

 2018/1674 articolul 1. pct. 2 

Articolul 2 

Semințele din speciile precizate în anexa I la prezenta decizie, produse în țările terțe 

enumerate în anexa respectivă și certificate oficial de către autoritățile menționate în aceeași 

anexă, sunt considerate echivalente cu semințele conforme cu Directivele 66/401/CEE, 

66/402/CEE, 2002/54/CE, 2002/55/CE și 2002/57/CE, în cazul în care îndeplinesc condițiile 

prevăzute la litera B din anexa II la prezenta decizie. 

 

 2003/17/CE 

Articolul 3 

 

 2018/1674 articolul 1. pct. 3 

litera (a) (adaptat) 

(1) În cazul în care semințele echivalente «fac obiectul unei schimbări a etichetei și a 

sistemului de închidere» efectuată în  Uniune  în conformitate cu sistemele 

 Organizației pentru Cooperare și Dezvoltare Economică  (OCDE) pentru certificarea 

soiurilor de semințe destinate comerțului internațional, se aplică, prin analogie, dispozițiile 

Directivelor 66/401/CEE, 66/402/CEE, 2002/54/CE, 2002/55/CE și 2002/57/CE referitoare la 

reînchiderea ambalajelor produse în  Uniune . 

Primul paragraf nu aduce atingere normelor OCDE aplicabile acestor operațiuni. 

 
6 Directiva Consiliului din 14 iunie 1966 privind comercializarea semințelor de plante furajere (JO 125, 

11.7.1966, p. 2298, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1966/401/oj). 
7 Directiva Consiliului din 14 iunie 1966 privind comercializarea semințelor de cereale (JO 125, 

11.7.1966, p. 2309, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1966/402/oj). 
8 Directiva 2002/54/CE a Consiliului din 13 iunie 2002 privind comercializarea semințelor de sfeclă 

(JO L 193, 20.7.2002, p. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/54/oj). 
9 Directiva 2002/55/CE a Consiliului din 13 iunie 2002 privind comercializarea semințelor de legume 

(JO L 193, 20.7.2002, p. 33, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/55/oj). 
10 Directiva 2002/57/CE a Consiliului din 13 iunie 2002 privind comercializarea semințelor de plante 

oleaginoase și pentru fibre (JO L 193, 20.7.2002, p. 74, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/57/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/1966/401/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1966/402/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2002/54/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2002/55/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2002/57/oj


 

RO 5  RO 

 

 2003/17/CE (adaptat) 

(2) În cazul în care este necesară schimbarea în  Uniune  a etichetei sau a sistemului de 

închidere a semințelor echivalente, se utilizează exclusiv etichetele  UE , în următoarele 

cazuri: 

(a) dacă se amestecă semințe produse în statele membre cu semințe din același soi și din 

aceeași categorie produse în țări terțe, în scopul ameliorării facultății germinative a 

acestora, cu condiția ca: 

– amestecul să fie omogen și 

– eticheta să menționeze fiecare țară de producție sau 

 

 2018/1674 articolul 1. pct. 3 

litera (b) 

(b) pentru ambalajele CE mici, în înțelesul Directivei 66/401/CEE, 2002/54/CE sau 

2002/55/CE. 

 

  

Articolul 4 

Decizia 2003/17/CE se abrogă. 

Trimiterile la decizia abrogată se interpretează ca trimiteri la prezenta decizie și se citesc în 

conformitate cu tabelul de corespondență din anexa IV. 

 

 2003/17/CE 

Articolul 5 

 

 2025/1228 articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene. 

 

 2003/17/CE (adaptat) 

➔1 2022/871 articolul 1.pct. 1 

Prezenta decizie se aplică  până la  ➔1 31 decembrie 2029  .  



 

RO 6  RO 

Articolul 6 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 

Pentru Parlamentul European Pentru Consiliu 

Președintele Președintele 
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